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He para wong Benyamin padha lumayua ngungsi, saka ing satengahe kutha Yerusalem! Ngunekna kalasangka
ana ing Tekoa, ngumbulna kebul kanggo pratandha ana ing Bet-Kerem! Amarga bilai wus ngincer saka ing lor,

yaiku karusakan gedhe.
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Putri ing Sion apa padha karo pangonan kang banget disenengi?
WP o P WD N 3
piyambakipun-sami-masang lan-pepanthanipun pangon badhé-rawuh Dhateng-piyambakipun
H8628 H5739 H0935 HO413
U w7 SR=CH Ty
(obj)- saben-priya piyambakipun-sami-ngengon ngubengi kemah-kemah nglawan-piyambakipun
HO853  HO0376 H5439 HO168
e
sisihanipun
H3027

Temahan para pangon padha nekani klawan pepanthaning kewane? Padha masang tarub-tarube ana ing
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“Padha samektaa ing perang nglawan dheweke; payo padha nempuh ing wayah tengange!” “Cilaka aku kabeh,
amarga srengengene wus ngglewang, wayangane ing wayah sore wus dadi dawa!”
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“Payo, padha mangsah perang ing wayah bengi, lan ngrusak kedhaton-kedhatone!”
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Amarga pangandikane Sang Yehuwah, Gustining sarwa dumadi mangkene: “Wit-witane padha tegorana lan

urugana lemah, dadia tanggul kanggo nglawan Yerusalem! Jer iku kutha kang kudu diukum! Mung panganiaya
kang tinemu ana ing kono!
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Kaya sendhang kang ngluberake banyune, iya mangkono Yerusalem anggone ngwetokake durakane. Ambeksiya
lan panganiaya tansah keprungu ana ing kono, tatu lan gebugan tansah Sunpirsani.
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He Yerusalem, sira nampanana pamerdi, supaya Ingsun ora nilar sira, lan ora ndadekake sira sepi mamring, dadi
nagara kang suwung!”
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Mangkene pangandikane Sang Yehuwah, Gustining kang sarwa dumadi: “Kekarene wong Israel asagana nganti

njlimet, kaya pangasage wit anggur. Balia dadi kaya tukang ngundhuh anggur, klawan tanganira kang methiki
woh anggur ing carang-carange!”
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Marang sapa anggonku kudu kandha lan nglairake paseksen supaya wong banjur padha nggatekake? Kupinge

wong-wong mau nyata ora tetakan; wong-wong iku ora bisa ngrungokake! Lah, pangandikane Sang Yehuwah
dadi cacadan, ora disenengi.
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Nanging aku kebak bebendune Sang Yehuwah, nganti kesel anggonku nahanake, kudu ngesokake iku marang

bayi ing dedalan, lan marang kumpulane para wong nom-noman. Dadia lanang dadia wadon mesthi padha
dicekel, iya kang tuwa, iya kang wus akeh umure.
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Omah-omahe bakal dadi duweke wong liya, dalasan pategalan-pategalane lan bojo-bojone. “Lah, astaningSun
bakal Sunacungake, nglawan wong kang manggon ing nagara kene, -- mangkono pangandikane Sang Yehuwah.
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Lah, wiwit saka kang cilik nganti tumeka kang gedhe, panunggalane wong-wong iku, kabeh padha ngudi oleh
bathi, dadia nabi dadia imam kabeh padha ngapusi.
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Padha nambani tatune umatingSun, iku kaangep entheng, celathune: Tentrem rahayu! Tentrem rahayu! Nanging
ora ana tentrem rahayu.
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Pancene kudu padha rumangsa wirang, amarga padha nindakake kanisthan, nanging babar pisan ora rumangsa
isin lan padha ora nyumurupi ing kanisthane. Mulane bakal padha ambruk ana ing satengahe wong kang padha

ambruk; bakal padha kesandhung lan tiba ing nalika Ingsun ngadili wong-wong iku, -- mangkono pangandikane
Sang Yehuwah.”
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Pangandikane Sang Yehuwah mangkene: “Sira padha ngadhanga ana ing dedalan lan ngawasna takokna dalan-

dalan kang kuna-kuna, endi kang becik, liwatana, sarana mangkono nyawanira bakal oleh katentreman. Nanging
wong iku padha ngucap: Aku padha emoh liwat ing kono!
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Ingsun uga wus ngangkat wong kang padha jaga, dhawuhingSun: “Pada ngrungokna unining kalasangka!
Nanging padha mangsuli: Aku padha emoh ngrungokake!

eN ms P oo w1 8
punapa- (obj)- hé-pasamuwan lan-sumerep-panjenengan hé-para-bangsa mirengna Pramila
HO853  H5712 H3045 H8085

:03
wonten-ing-piyambakipun

Mulane padha rungokna, he para bangsa, lan kawruhana, he pasamuwan, wong iki bakal padha nemahi apa?
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He bumi, tilingna! Lah, Ingsun bakal ndhatengake bilai marang bangsa iki, minangka wohing rancangane wong-
wong iku, amarga padha ora ngrungokake marang dhawuhingSun lan nampik piwulangingSun.
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Apa paedahe tumrap Ingsun sira nggawa dupa saka Syeba lan tebu kang becik saka ing nagara kang adoh?
Ingsun ora karenan marang kurbanira obaran, lan kurbanira sembelehan ora ndadekake keparenging

galihingSun.
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Mulane mangkene pangandikane Sang Yehuwah: Lah, Ingsun bakal ndekek watu sandhungan ana ing ngarepe

bangsa iki, supaya wong iku padha tiba kesandhung ing watu iku, para bapa lan anak-anak, tangga-teparo lan
para kancane kabeh bakal padha nemahi tiwas.”
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Pangandikane Sang Yehuwah mangkene: “Lah, ana sawijining bangsa kang bakal teka saka ing tanah lor, ana
sawijining suku bangsa kang gedhe kang bakal teka saka ing poncoting bumi.
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nggadhahi-welas lan-mboten piyambakipun galak  piyambakipun-nyekel lan-tumbak Panah
H7355 H3808 H1931 H0394  H2388 H3591 H7198
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tata piyambakipun-nunggang kapal lan-wonten-ing- gemuruh kados-segara suwantenipun
H7392 H1993 H3220
i ha To¥ e’ A=
Sion  hé-putri- nglawan-panjenengan kanggé-perang kados-priya
H6726  H1323 H4421 H0376

Padha sikep gegaman panah lan tumbak, padha ambeksiya ora duwe rasa welas. Swarane jumlegur kaya sagara,
padha nunggang jaran, samekta kaya wong mangsah perang, padha nempuh marang sira, he putri ing Sion!”


https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3828.htm
https://biblehub.com/hebrew/7614.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7070.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6149.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7934.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3591.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/394.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
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kados-sakit nyekel-kita kasusahan asta-kita

lemes kabaré (obj)- Kita-sami-mireng
H2388 H3027 H7503  H8089 HO853  H8085

Sy i
wanita-ingkang-nglairan
H3205

Aku wus padha krungu wartane, tanganku wus padha jimpe, aku padha ketaman ing sesek, aku padha
ngrasakake lara kaya wong wadon nglarani.
)oen( oo hw 7773
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mlampah mlampah sampun-

lan-wonten-ing-margi  sabin  medal medal  Sampun-
H1980 H3212 H0408 H1870 H3318 H3318 H0408
20n R 2D ;B
ngubengi gegiréen kagungan-mengsah pedhang amargi
H5439 H4032 HO341 H2719

“Aja padha metu menyang ing ara-ara, lan aja lumaku ana ing dedalan, amarga pedhanging mungsuh ngamuk,
pagiris teka saka ing keblat papat!”
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sesambat wonten-ing-awu lan-suledan-panjenengan bagor nganggea- umat-Kula Hé-putri-
H0060 H0665 H6428 H8242  H2296 H1323
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badhé-rawuh dadakan amargi pait tangis kanggé-panjenengan damela putra-tunggal
H0935 H6597 H8563 H4553 H3173
oY T
dhateng-kita juru-begal
H7703

He putrining bangsaku, padha manganggoa sandhangan bagor lan gulunga ana ing lebu! Nandhanga sedhih

kaya nangisi anak ontang-anting, nangisa kalawan susah sedhih. Amarga kang gawe pepati bakal teka kalawan
ndadak lan nempuh marang sira.
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beteng wonten-ing-umat-Kula Kula-masang-panjenengan Juru-nguji
Ha013 H5414 H0969

1==n T = B )
marginipun  (obj)- lan-nguji lan-panjenengan-badhé-sumerep
H1870 HO853  H0974 H3045

Ingsun wus ngangkat sira saka ing antaraning para umatingSun dadi tukang neter, sira kudu ngreti carane niti-
priksa, lan kudu neter tindak-tanduke.
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tembaga mawi-fitnah para-ingkang-mlampah mbangkang para-mbangkang Sedéyanipun
H7400 H1980 H5637 H5493 H3605
TR ¥ aani o pig=t
piyambakipun-punika para-ingkang-ngrisak sedéyanipun lan-wesi
H1992 H7843 H3605 H1270

Wong-wong iku kabeh padha wong kang seneng tumindak duraka, mloka-mlaku mrana-mrene mitenah wong;
kabeh padha laku ala!


https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8089.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4032.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/2296.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/6428.htm
https://biblehub.com/hebrew/665.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/3173.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/8563.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/969.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7400.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
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mbesot juru-besot muspra timah telas saking-geni saking-geni puputan Gosong

H6884 H6884 H7723 H5777  H8552  HO784 H0800 H4647 H2787
PR Np D)
kapedhot mboten lan-tiyang-duraka
H5423 H3808

Ububan wis ngempus-empus nanging kang metu saka geni mung timbel, tembaga lan wesi. Ora ana gunane
mbesot terus-terusan, nanging para wong duraka ora bisa kapisah.
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Yéhuwah nampik amargi- dhateng-piyambakipun nyebat ingkang-kabucal Selaka
H3068 H7121 H3701

B 03

p piyambakipun

Wong iku aranana salaka buwangan, amarga Sang Yehuwah wus nampik wong iku!


https://biblehub.com/hebrew/2787.htm
https://biblehub.com/hebrew/4647.htm
https://biblehub.com/hebrew/800.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/5777.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

